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VEDLEGG V

KRAV TIL PRODUKSJONSSAMSVAR

1. KJØRETØYETS SAMSVAR

Alle produserte kjøretøyer skal samsvare med den type kjøretøy som er typegodkjent i henhold til dette
kapittel, vœre utstyrt med samme lyddemper som det ble typegodkjent med, og oppfylle kravene i nr. 2 i det
vedlegg som gjelder den aktuelle kjøretøytypen.

Med henblikk på samsvarsprøvingen nevnt ovenfor, blir det tatt ut et prøvingskjøretøy fra produksjonslinjen
av den typen som er typegodkjent i henhold til dette kapittel. Produksjonen anses å vœre i samsvar med
bestemmelsene i dette kapittel dersom lydnivået målt ved hjelp av metoden beskrevet i nr. 2.1 i hvert vedlegg,
verken overstiger verdien målt ved typegodkjenningen med mer enn 3 dB (A), eller grenseverdien fastsatt i
dette kapittel med mer enn 1 dB (A).

2. SAMSVAR FOR RESERVEEKSOSANLEGG

Alle produserte eksosanlegg skal samsvare med den typen som er typegodkjent i henhold til dette kapittel, og
oppfylle kravene i nr. 3 i det vedlegg som gjelder kjøretøytypen det er beregnet på.

Med henblikk på samsvarsprøvingen nevnt ovenfor, blir det tatt ut et prøvingseksosanlegg fra
produksjonslinjen av den typen som er godkjent i henhold til dette kapittel.

Produksjonen anses å vœre i samsvar med bestemmelsene i dette kapittel dersom kravene i nr. 3.5.2 og 3.5.3 i
hvert vedlegg er oppfylt, og dersom lydnivået målt ved hjelp av metoden beskrevet i nr. 2.1 i hvert vedlegg,
verken overstiger verdien målt ved typegodkjenningen med mer enn 3 dB (A), eller grenseverdien fastsatt i
dette kapittel med mer enn 1 dB (A).



VEDLEGG VI

KRAV TIL MERKING

1. Reserveeksosanlegget eller deler til dette anlegget, unntatt festedeler og rør, skal vœre påført:

1.1. varemerke eller handelsnavn for produsenten av eksosanlegget og delene til dette anlegget,

1.2. handelsbetegnelse oppgitt av produsenten,

1.3. typegodkjenningsmerke utformet og plassert i samsvar med kravene i vedlegg V til direktiv 92/61/EØF.
Størrelsen på “a” skal vœre ≥ 3 mm.

2. Merkene nevnt i nr. 1.1 og 1.3, og betegnelsen nevnt i nr. 1.2, skal ikke kunne slettes og skal vœre lett leselige,
selv når anlegget er montert på kjøretøyet.

3. En del kan vœre påført flere typegodkjenningsnumre dersom den er typegodkjent som del til flere
reserveeksosanlegg.

4. Reserveeksosanlegget skal leveres med en emballasje eller en etikett påført følgende opplysninger:

4.1. — varemerke eller handelsnavn for produsenten av reserveeksosanlegget og delene til dette anlegget,

4.2. — adressen til produsenten eller vedkommendes representant,

4.3. — en liste over de motorsykkelmodeller reserveeksosanlegget er beregnet på.

5. Produsenten skal levere:

5.1. — en veiledning som i detalj beskriver riktig montering på motorsykkelen,

5.2. — en veiledning for vedlikehold av eksosanlegget,

5.3. — en liste over deler og tilsvarende delenumre, med unntak av festedeler.
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VEDLEGG VII

SPESIFIKASJONER FOR TESTBANEN

I dette vedlegg fastsettes spesifikasjoner for dekkets fysiske egenskaper og utformingen av dekket på testbanen.

1. KRAV TIL OVERFLATENS EGENSKAPER

En overflate anses å oppfylle kravene i dette direktiv dersom det ved måling er konstatert at teksturen og
hulromsinnholdet eller lydabsorpsjonskoeffisienten oppfyller alle kravene i nr. 1.1-1.4, og dersom kravene til
utforming (nr. 2.2) er oppfylt.

1.1. Gjenvœrende hulromsinnhold

Det gjenvœrende hulromsinnholdet VC for testbanens dekkeblanding skal ikke overstige 8 % (se nr. 3.1 om
hvordan hulromsinnholdet måles.)

1.2. Lydabsorpsjonskoeffisient

Dersom overflaten ikke oppfyller kravet til gjenvœrende hulromsinnhold, kan den godkjennes bare dersom
lydabsorpsjonskoeffisienten  ≤ 0,10 (se nr. 3.2 om hvordan denne koeffisienten måles.)

Kravene i nr. 1.1 og 1.2 er også oppfylt dersom bare lydabsorpsjonskoeffisienten er målt og er funnet å vœre  ≤ 0,10.

1.3. Teksturdybde

Teksturdybden (TD) målt i samsvar med den volumetriske metode (se nr. 3.3) skal vœre:

TD ≥ 0,4 mm.

1.4. Overflatens ensartethet

Alt som er praktisk mulig, skal gjøres for å sikre at prøvingsområdets overflate blir så ensartet som mulig. Dette
omfatter tekstur og hulromsinnhold, men det skal også bemerkes at dersom tromling viser seg å vœre mer effektiv
noen steder enn andre, kan teksturen vœre ulik, og det kan også forekomme ujevnheter som kan forårsake støt.

1.5. Prøvingstidsrom

For å sikre at overflaten fortsatt oppfyller kravene til tekstur og hulromsinnhold eller til lydabsorpsjons-
koeffisient fastsatt i denne standarden, skal den kontrolleres regelmessig ved følgende intervaller:

a) for gjenvœrende hulromsinnhold eller lydabsorpsjon:

— når overflaten er ny,

— dersom overflaten oppfyller kravene når den er ny, er ingen videre periodisk kontroll nødvendig.

Dersom overflaten ikke oppfyller kravene når den er ny, vil den kunne gjøre det senere fordi overflater
ofte blir fylt opp og komprimert over tid,

b) for teksturdybde (TD):

— når overflaten er ny,

— når støyprøvingen begynner (NB: tidligst fire uker etter legging),

— deretter én gang i året.

2. UTFORMING AV PRØVINGSOVERFLATEN

2.1. Område

Ved utforming av testbanen er det viktig å påse at det området som kjøretøyene krysser på prøvingsstrekningen,
som et minstekrav er belagt med det fastsatte prøvingsdekket med passende marginer for sikker og praktisk
kjøring. Dette innebœrer at banen skal vœre minst tre meter bred, og at banens lengde skal gå minst ti meter forbi
linjene AA og BB i hver ende. I figur 1 er det gitt en oversikt over et passende prøvingssted og det minste
området som skal vœre maskinlagt og -komprimert med det fastsatte prøvingsdekket.



Figur 1

Minstekrav til prøvingsoverflaten

Den grå delen kalles “prøvingsområde”

2.2. Krav til dekkets utforming

Prøvingsoverflaten skal oppfylle følgende fire krav:

1. den skal vœre av asfaltbetong,

2. grusstørrelsen skal ikke vœre større enn 8 mm (med en toleranse mellom 6,3 og 10 mm),

3. tykkelsen på slitelaget skal vœre ≥ 30 mm,

4. bindemiddelet skal vœre umodifisert penetrasjonsasfalt.

I figur 2 er det vist en siktekurve som oppfyller de fastsatte krav, og som kan brukes som veiledning ved
utforming av prøvingsoverflaten. I tillegg er det i tabell 3 gitt noen retningslinjer for hvordan ønsket tekstur
og holdbarhet skal oppnås. Siktekurven er en funksjon av formelen:

P (gjennomtrengningsprosent) = 100 (d/dmaks) 1/2

der

d = kvadratsiktstørrelse, i mm

dmaks = 8 mm for middelkurven

dmaks = 10 mm for minste toleransekurve

dmaks = 6,3 mm for største toleransekurve

I tillegg anbefales følgende:

— sandfraksjonen (0,063 mm < kvadratsiktstørrelse < 2 mm) skal ikke inneholde mer enn 55 % natursand og
minst 45 % knust sand,
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— bœrelag og forsterkningslag skal sikre god stabilitet og ensartethet i samsvar med god veibyggingspraksis,

— grusen skal vœre knust (100 % bruddflater) og av et materiale som er vanskelig å knuse,

— grusen i blandingen skal vœre utvasket,

— det skal ikke fylles på ekstra grus på overflaten,

— bindemiddelets hardhet uttrykt som penetreringsgrad skal vœre 40-60,60- 80 eller 80-100, avhengig av
klimaforholdene i landet. Generelt gjelder det at det skal brukes et hardest mulig bindemiddel, forutsatt at
dette samsvarer med vanlig praksis,

— blandingens temperatur før tromling skal velges slik at det påkrevde hulromsinnholdet oppnås ved
etterfølgende tromling. For å øke sannsynligheten for at spesifikasjonene i nr. 1.1-1.4 blir oppfylt, skal
tettheten finnes ikke bare ved riktig valg av blandingstemperatur, men også ved et passende antall tromlinger
og valget av komprimeringsmaskin.

Figur 2

Siktekurve for materialet i asfaltblandingen, med toleranser

Tabell 3

Retningslinjer for utformingen

Målverdier

av den av stein- Toleranser
samlede materialets 

blandings masse
massen

Grusmasse, kvadratsiktstørrelse (SM) > 2 mm 47,6 % 50,5 % ± 5

Sandmasse 0,063 < SM < 2 mm 38,0 % 40,2 % ± 5

Filtermasse SM < 0,063 mm 8,8 % 9,3 % ± 2

Bindemiddelmasse (bitumen) 5,8 % ikke oppgitt ± 0,5

Største grusstørrelse 8 mm 6,3-10

Bindemiddelhardhet (se nedenfor)

Poleringsindeks (PSV) < 50

Tetthet i forhold til Marshall-metode 98 %
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3. PRØVINGSMETODER

3.1. Måling av gjenvœrende hulromsinnhold

Denne målingen gjennomføres ved å ta ut borekjerner minst fire steder på banen jevnt fordelt i prøvings-
området mellom linjene AA og BB (se figur 1). For å unngå uensartethet og ujevnheter i hjulsporene, bør ikke
borekjernene tas ut i selve hjulsporene, men like i nœrheten. Det skal tas ut minst to borekjerner i nœrheten
av hjulsporene og minst én borekjerne omtrent midt mellom hjulsporene og hver mikrofonpost.

Dersom det foreligger mistanke om at kravet om ensartethet ikke er oppfylt (se nr. 1.4), skal det tas ut
borekjerner flere steder i prøvingsområdet.

Det gjenvœrende hulromsinnholdet skal fastsettes for hver borekjerne. Deretter beregnes gjennomsnitts-
verdien for alle borekjernene, og den sammenlignes med kravet i nr. 1.1. I tillegg skal ingen borekjerne ha en
hulromsverdi på over 10 %.

Ved utforming av prøvingsoverflaten skal det tas hensyn til at det kan oppstå problemer ved uttak av bore-
kjerner dersom prøvingsområdet varmes opp av rør eller elektriske ledninger. Slike installasjoner skal
planlegges omhyggelig med tanke på framtidig uttak av borekjerner. Det anbefales å la enkelte steder på
omtrent 200 x 300 mm vœre uten rør eller ledninger, eller å legge rør og ledninger så dypt at de ikke vil skades
ved uttak av borekjerner fra overflatelaget.

3.2. Lydabsorpsjonskoeffisient

Lydabsorpsjonskoeffisienten (normal innfallsvinkel) skal måles ved hjelp av impedansrørmetoden ved bruk av
framgangsmåten i ISO/DIS 10534: “Acoustics — Determination of sound absorption coefficient and
impedance by a tube method”.

For prøvelegemer gjelder samme krav som med hensyn til gjenvœrende hulromsinnhold (se nr. 3.1).

Lydabsorpsjonen skal måles i frekvensområdene 400-800 Hz og 800-1 600 Hz (minst de midtre frekvensene av
tredje oktavbånd), og de høyeste verdiene skal bestemmes for begge disse frekvensområdene. Deretter
beregnes gjennomsnittsverdien for alle borekjerner, og denne utgjør det endelige resultatet.

3.3. Volumetrisk måling av makrotekstur

I henhold til denne standard skal det foretas måling av teksturdybden minst ti steder jevnt fordelt langs
prøvingsstrekningens hjulspor, og gjennomsnittsverdien skal sammenlignes med den angitte minste
teksturdybde. Framgangsmåten er beskrevet i vedlegg F til utkastet til ISO/DIS-standard 10844.

4. STABILITET OVER TID OG VEDLIKEHOLD

4.1. Aldringspåvirkning

Slik tilfellet er med mange andre overflater, er det forventet at de dekk-/veistøynivåer som måles på
prøvingsoverflaten, kan øke svakt i løpet av de første seks til tolv månedene etter legging.

Overflaten vil tidligst ha sine påkrevde egenskaper fire uker etter legging.

Stabilitet over tid bestemmes hovedsakelig av den polering og komprimering som finner sted ved kjøring på
overflaten. Den skal kontrolleres regelmessig som fastsatt i nr. 1.5.

4.2. Vedlikehold av overflaten

Løse biter eller støv som kan redusere teksturdybden betydelig, skal fjernes fra overflaten. I land med
vinterklima brukes av og til salt til avising. Salt kan endre overflaten midlertidig og også permanent på en slik
måte at støynivået øker, og anbefales derfor ikke.
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4.3. Ny asfaltering av prøvingsområdet

Dersom det er nødvendig å reparere testbanen, er det vanligvis tilstrekkelig å asfaltere prøvingsstrekningen
(med en bredde på 3 m, se figur 1) der kjøretøyene kjører, forutsatt at resten av prøvingsområdet oppfyller
kravene til gjenvœrende hulromsinnhold eller lydabsorpsjon da dette ble målt.

5. DOKUMENTASJON OM OVERFLATEN OG OM PRØVING UTFØRT PÅ DENNE

5.1. Dokumentasjon om prøvingsoverflaten

Følgende opplysninger skal oppgis i et dokument som beskriver prøvingsoverflaten:

a) testbanens plassering,

b) bindemiddeltype, bindemiddelhardhet, type steinmateriale, betongblandingens største teoretiske tetthet
(DR), slitelagets tykkelse og siktekurven fastsatt på grunnlag av borekjerner fra testbanen,

c) komprimeringsmetode (f.eks. trommeltype, trommelmasse, antall tromlinger),

d) blandingens temperatur, temperaturen i omgivelsesluften og vindhastigheten ved legging av overflaten,

e) dato da overflaten ble lagt og entreprenørens navn,

f) alle eller minst de siste prøvingsresultater, herunder:

1) gjenvœrende hulromsinnhold i hver borekjerne,

2) de stedene i prøvingsområdet hvor det er tatt ut borekjerner til måling av hulromsinnhold,

3) lydabsorpsjonskoeffisienten for hver borekjerne (dersom målt). Angi resultatene både for hver kjerne
og for hvert frekvensområde samt det samlede gjennomsnitt,

4) de stedene i prøvingsområdet hvor det er tatt ut borekjerner til måling av absorpsjon,

5) teksturdybde, herunder antall prøvinger og standardavvik,

6) den institusjonen som er ansvarlig for prøvene i nr. 1) og 3) og den type utstyr som er brukt,

7) prøvingsdato(er) og dato for uttak av borekjerner fra testbanen.

5.2. Dokumentasjon om prøving som gjelder støy fra kjøretøyer på overflaten

I dokumentet som beskriver støyprøving for kjøretøyer, skal det angis om alle kravene er oppfylt eller ikke.
Det skal henvises til dokumentet nevnt i nr. 5.1.
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VEDLEGG I

KOPLINGER FOR TILHENGERE TIL TO- OG TREHJULS MOTORVOGNER

1. VIRKEOMRÅDE

1.1. Dette vedlegg I får anvendelse på koplinger til to- og trehjuls motorvogner og hvordan de er festet til disse
kjøretøyene.

1.2. Dette vedlegg I inneholder de krav som koplinger til to- og trehjuls motorvogner må oppfylle for å oppnå:

— forenlighet når en motorvogn koples sammen med forskjellige typer tilhengere,

— sikker sammenkopling av kjøretøyene under alle driftsforhold,

— sikre rutiner ved sammenkopling og frakopling.

2. DEFINISJONER

2.1. Med “koplinger for motorvogner” menes alle deler og innretninger på kjøretøyenes rammer, bœrende
karosserideler og understell som har til formål å kople sammen trekkvognen og tilhengeren.

De omfatter også faste eller avtakbare deler til å feste, justere eller betjene koplingene nevnt ovenfor.

2.1.1. Med “koplingskuler og trekkbeslag” menes koplinger der motorvognen er utstyrt med kule og beslag og er
koplet til tilhengeren ved hjelp av en kulekopling.

2.1.2. Kulekoplingene i nr. 2.1.1 er mekaniske koplinger på tilhengerens drag beregnet på å koples til en koplingskule
på motorvognen.

3. ALLMENNE KRAV

3.1. Koplingene til to- og trehjuls motorvogner skal vœre produsert og montert i samsvar med god
konstruksjonspraksis, og skal vœre sikre å betjene.

3.2. Koplingene skal vœre utformet og produsert på en slik måte at de ved vanlig bruk, riktig vedlikehold og
utskifting av slitedeler til rett tid, fortsatt vil fungere tilfredsstillende.

3.3. Koplingen skal ledsages av en monterings- og betjeningsveiledning som gir tilstrekkelige opplysninger til at en
faglœrt person kan montere den på kjøretøyet og betjene den riktig. Veiledningen skal vœre på det eller de
offisielle språk i den medlemsstat der koplingen skal markedsføres.

3.4. Det skal benyttes materialer hvis egenskaper når det gjelder den aktuelle anvendelsen, er fastsatt ved en
standard eller er angitt i dokumentasjonen for anvendelsen.

3.5. De delene av koplingen som i tilfelle svikt vil kunne føre til at de to kjøretøyene skilles fra hverandre, skal
vœre framstilt av stål.

Andre materialer kan benyttes dersom produsenten har godtgjort deres likeverdighet på en måte som er
tilfredsstillende for den tekniske instansen.

3.6. Alle koplinger skal vœre utformet for å låses mekanisk, og koplingens lukkede stilling skal sikres av minst én
sikringsinnretning med mekanisk inngrep.

3.7. I prinsippet skal det på to- og trehjuls motorvogner benyttes koplingskuler som er i samsvar med figur 1 i
tillegg 1. Sœrlig når det gjelder trehjuls kjøretøyer skal koplingen velges og plasseres på en slik måte at det
oppnås størst mulig forenlighet med en rekke tilhengertyper. Det kan benyttes andre innretninger enn
koplingskuler forutsatt at kravene i nr. 3.8 er oppfylt, og at tilhengerne verken kan eller skal vœre forenlige
eller utskiftbare (spesialkombinasjoner).



3.8. Koplingene skal vœre utformet på en slik måte at de oppfyller kravene når det gjelder betjening, plassering,
bevegelighet og styrke fastsatt i nr. 3.9, 3.10, 3.11, 4, 5 og 6.

3.9. Koplingene skal vœre utformet og montert på en slik måte at det oppnås størst mulig sikkerhet i samsvar med
god konstruksjonspraksis; dette gjelder også for betjeningen av koplingen.

3.10. Én person skal kunne kople kjøretøyene sammen og fra hverandre på en sikker måte uten å bruke verktøy.

3.11. Det skal vœre mulig å betjene avtakbare koplinger på en enkel måte for hånd uten å bruke verktøy.

4. KRAV TIL PLASSERING

4.1. Koplinger som er montert på kjøretøyer, skal kunne betjenes uhindret og sikkert.

4.2. Koplingskuler som er montert på kjøretøyer, skal oppfylle de geometriske kravene oppført i tillegg 1 figur 2.

4.3. Høyden på koplingspunktet i en annen kopling enn en koplingskule skal tilsvare høyden på koplingspunktet
for tilhengerens drag med en margin på ± 35 mm når tilhengeren står i horisontal stilling.

4.4. Formen og dimensjonene på trekkbeslagene skal oppfylle kravene fra kjøretøyprodusenten når det gjelder
festepunkter og eventuelle ekstra deler til monteringen.

4.5. Kjøretøyprodusentens krav med hensyn til type kopling, tilhengerens tillatte masse og den tillatte statiske
vertikale belastningen i koplingspunktet skal overholdes.

4.6. Den monterte koplingen skal ikke dekke til kjennemerket bak på kjøretøyet; ellers må det benyttes en kopling
som kan demonteres uten å bruke spesialverktøy.

5. KRAV TIL BEVEGELIGHET

5.1. Når koplingen ikke er montert på kjøretøyet, skal følgende bevegelighet vœre mulig:

5.1.1. det skal vœre et vinkelutslag ved største vertikale bevegelse på 20° over og under den horisontale midtlinjen
ved alle horisontale svingningsvinkler opptil minst 90° til hver side av koplingens midtlinje i lengderetningen,

5.1.2. ved alle horisontale svingningsvinkler opptil 90° til hver side av koplingens midtlinje i lengderetningen skal det
vœre et vinkelutslag ved største aksiale rotasjon til hver side av den vertikale midtlinjen på 25° for trehjuls
kjøretøyer og 40° for tohjuls kjøretøyer.

5.2. Ved alle horisontale svingningsvinkler skal følgende kombinerte bevegelser vœre mulig:

når det gjelder tohjuls kjøretøyer, unntatt når koplingen benyttes med etthjuls tilhengere som heller med
motorvognen med to hjul:

— en vertikal helling på ± 15° med en aksial rotasjon på ± 40°,

— en aksial rotasjon på ± 30° med en vertikal helling på ± 20°,

når det gjelder trehjuls kjøretøyer eller firehjuls motorsyker:

— en vertikal helling på ± 15° med en aksial rotasjon på ± 25°,

— en aksial rotasjon på ± 10° med en vertikal helling på ± 20°.

5.3. Det skal også vœre mulig å kople kulekoplinger fra og til når lengdeaksen for kulekoplingen i forhold til
midtlinjen for koplingskulen og monteringen:

— horisontalt er � = 60° til høyre eller venstre,

— vertikalt er  � = 10° opp eller ned,

— aksialt svinges 10° til høyre eller venstre.
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6. KRAV TIL STYRKE

6.1. Det skal foretas en dynamisk prøving (holdbarhetsprøving).

6.1.1. Holdbarhetsprøvingen foretas med en vekslende og tilnœrmet sinusformet belastning med en rekke
belastningssykluser avhengig av det aktuelle materialet. Det skal ikke oppstå sprekker, brudd eller andre
former for synlige ytre skader eller eventuelle omfattende varige deformasjoner som betyr at koplingen ikke
virker tilfredsstillende.

6.1.2. Belastningsgrunnlaget ved dynamisk prøving er verdien D oppført nedenfor. Det tas hensyn til den statiske
vertikale belastningen i prøvingsbelastningens retning på horisontalplanet avhengig av koplingspunktets
posisjon og den statiske vertikale belastningen som er tillatt i koplingspunktet.

T + R
D = g x –––––– kN

T + R

der

T = trekkvognens største teknisk tillatte masse, uttrykt i tonn

R = tilhengerens største teknisk tillatte masse, uttrykt i tonn

g = tyngdeakselerasjonen (settes til 9,81 m/s2).

6.1.3. De karakteristiske verdiene D og S som prøvingen skal baseres på, er angitt i produsentens søknad om EF-
typegodkjenning, der S er den største statiske vertikale belastningen som er tillatt i koplingspunktet, uttrykt i kg.

6.2. Prøvingsmetoder

6.2.1. Ved dynamisk prøving skal prøven plasseres på en egnet prøvingsbenk med egnede midler til kraftpåvirkning
slik at prøven ikke utsettes for ekstra krefter eller kraftmomenter i tillegg til dem som er fastsatt for prøven.
Ved vekslende kraftpåvirkninger skal kraftens retning ikke avvike mer enn ± 1° fra det som er fastsatt. For å
unngå at krefter og kraftmomenter som ikke er fastsatt, virker inn på prøven, kan det vœre nødvendig å ha ett
hengselledd i kraftens angrepspunkt og enda et ledd i passende avstand fra dette.

6.2.2. Ved prøvingen skal det ikke benyttes frekvenser på over 35 Hz. Den frekvensen som velges, skal vœre
tilstrekkelig atskilt fra resonansfrekvensene til prøvingsoppstillingen, herunder den koplingen som prøves. For
koplinger av stål skal antallet belastningssykluser vœre 2 x 106. For koplinger av andre materialer kan det vœre
nødvendig med et større antall sykluser. Generelt skal prøvingen av sprekkdannelse utføres i samsvar med
fargepenetrasjonsprøven; likeverdige metoder er også tillatt.

6.2.3. De koplingene som skal prøves, skal vanligvis plasseres så stivt som mulig på en prøvingsbenk i samme
posisjon som de vil bli befinne seg i på kjøretøyet. Festeinnretningene skal vœre dem som er oppgitt av
produsenten eller søkeren, og som er beregnet til å montere på kjøretøyet og/eller ha identiske mekaniske
egenskaper.

6.2.4. Koplingene skal fortrinnsvis prøves under virkelighetstro vilkår som tilsvarer den påtenkte bruk under kjøring.
Etter produsentens skjønn og med godkjenning fra den tekniske instansen kan elastiske deler nøytraliseres
dersom det er nødvendig for at prøvingen skal kunne utføres, og det ikke levner tvil om hvorvidt
prøvingsresultatene kan anses som realistiske.

Elastiske deler som helt tydelig blir overopphetet på grunn av denne akselererte prøvingsmetoden, kan skiftes
ut under prøvingen.

Prøvingsbelastningene kan påføres ved hjelp av spesielle innretninger uten dødgang.

Koplingene skal ved prøvingen vœre utstyrt med alle konstruksjonsdetaljer som kan ha innvirkning på
styrkekriteriene (for eksempel plate for elektriske stikkontakter, merkinger o.l.). Prøvingen er avgrenset ved
forankringspunktene eller festepunktene. Den geometriske plasseringen til koplingskulen og koplingens
festepunkter i forhold til referanselinjen fastsettes av kjøretøyprodusenten og er angitt i prøvingsrapporten.



Kjøretøyprodusenten skal gi produsenten av koplingen alle nødvendige opplysninger om plassering av
forankringspunkter i forhold til referanselinjen som vist i tillegg 2, og alle disse plasseringene skal gjentas på
prøvingsbenken.

6.3. Prøving av koplingskuler og trekkbeslag

6.3.1. Enheten som er montert på prøvingsbenken, skal gjennomgå en dynamisk prøving med en vekslende
trykk/strekkprøvingsmaskin (f.eks. en resonanspulsator).

Prøvingsbelastningen skal vœre en vekslende kraft og påføres koplingskulen i en vinkel på 15° ± 1° som vist i
tillegg 2 figur 3 og 4. Dersom kulens midtpunkt ligger over en linje som er parallell med referanselinjen som
vist i tillegg 2 figur 5, og går gjennom det høyeste av de nœrmeste festepunktene, skal prøvingen utføres med
vinkelen � = — 15° ± 1° (tillegg 2 figur 3). Dersom kulens midtpunkt ligger under en linje som er parallell med
referanselinjen som vist i tillegg 2 figur 5, og går gjennom det høyeste av de nœrmeste festepunktene, skal
prøvingen utføres med vinkelen � = + 15° ± 1° (tillegg 2 figur 4). Denne vinkelen er valgt for å ta hensyn til
både den vertikale statiske og dynamiske belastningen. Denne prøvingsmetoden gjelder bare med en tillatt
statisk belastning på høyst

120 · D
S =  –––––––

g

Dersom prøvingen skal utføres med en statisk belastning som er høyere enn

120 · D
S =  –––––––

g

skal prøvingsvinkelen økes til 20°.

Den dynamiske prøvingen skal utføres med følgende prøvingskraft:

Fres = ± 0,6 D.

6.3.2. Faste koplingskuler, herunder innretninger med avtakbare kuler som ikke kan skiftes ut og trekkbeslag med
kuler som kan skiftes ut, som kan demonteres (unntatt kuler på fast holder), skal prøves i samsvar med nr.
6.3.1.

6.3.3. Prøvingen av et trekkbeslag som kan benyttes med forskjellige kuleenheter, utføres i samsvar med
prøvingskravene i vedlegg VI nr. 4.1.6 i direktiv 94/20/EF (EFT nr. L 195 av 29.7.1994, s. 1).

6.4. Prøvingskravene i nr. 6.3.1 får også anvendelse på andre koplinger enn koplingskuler.

7. KULEKOPLINGER

7.1. Den grunnleggende prøvingen er en holdbarhetsprøving med vekslende prøvingskraft og en statisk prøving
(løfteprøving) utført på hvert prøveeksemplar.

7.2. Den dynamiske prøvingen skal utføres med en egnet koplingskule av passende styrke. Kulekoplingen og
koplingskulen skal plasseres på prøvingsbenken slik produsenten har anvist, og slik de vil vœre festet på
kjøretøyet. Det skal ikke vœre mulighet for at prøven påvirkes av ekstra krefter i tillegg til prøvingskraften.

Prøvingskraften skal påføres langs en linje som går gjennom kulens midtpunkt og med en helling nedover og
bakover på 15° (se tillegg 3 figur 6). En holdbarhetsprøving skal utføres på en prøve med følgende prøvings-
kraft:

Fres = ± 0,6 D.

7.3. Det skal også foretas en statisk løfteprøving (se tillegg 3 figur 7). Den koplingskulen som benyttes til
prøvingen, skal ha en diameter på

+ 0,1349          mm– 0
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for å representere en slitt koplingskule. Løftekraften FA skal økes jevnt og raskt til en størrelse på

S
g  x (C + ––––– )

1 000

og skal holdes der i 10 sekunder, der

C = tilhengerens masse (summen av akseltrykkene på tilhengeren, lastet til største tillatte belastning), uttrykt
i tonn.

7.4. Dersom det benyttes andre koplinger enn kulekoplinger, skal koplingen prøves i samsvar med de relevante
kravene i direktiv 94/20/EF.

8. MERKING

Koplinger skal merkes i samsvar med de relevante kravene i direktiv 94/20/EF.



Tillegg 1

Kulekopling på to- og trehjuls motorvogner

Kulekoplingssystemet for tilhengere utelukker ikke at det benyttes andre systemer (for eksempel kardangkoplinger);
dersom det benyttes et kulekoplingssystem, skal dette systemet oppfylle spesifikasjonene i figur 1.

Figur 1

1) Hulkileradien mellom kulen og kulehalsen skal vœre tangential både med halsen og med koplingskulens underste
horisontale flate.

2) Se ISO/R 468 og ISO 1302; ruhetstallet N9 viser til en Ra-verdi på 6,3 �m.
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Tillegg 2

Prøvingsretningen er vist ved eksemplet med en koplingskule med trekkbeslag (får tilsvarende anvendelse på andre
koplingssystemer).

Figur 3

Prøvingsretning I
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Figur 5

Kriterier for prøvingsvinkler

høyeste festepunkt

Figur 4

Prøvingsretning II

referanselinje

referanselinje

referanselinje

kulens midtpunkt

linje parallell med referanselinjen
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Tillegg 3

Figur 6

Figur 7



Tillegg 4

Opplysningsdokument for koplinger for tilhengere som trekkes av en type motorvogn med to eller tre hjul

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om
typegodkjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler med hensyn til koplinger for tilhengere som trekkes av en type motorvogn med to
eller tre hjul, skal inneholde opplysningene fastsatt i del A i vedlegg II til direktiv 92/61/EØF av 30. juni 1992 under følgende
nummer:

0.1,

0.2,

0.4 til 0.6,

9.1 til 9.1.2.
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Tillegg 5

Typegodkjenningsdokument for deler med hensyn til koplinger for tilhengere som trekkes av en type motorvogn med to
eller tre hjul

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Kjøretøyets varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Kjøretøytype:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Kjøretøyet er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(1) Stryk det som ikke passer.

Myndighetens navn
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VEDLEGG I 

1. DEFINISJONER

I dette kapittel menes med:

1.1. “type kjøretøy med hensyn til kjøretøyets sikkerhetsbeltefester”, motorvogner som ikke skiller seg fra
hverandre på vesentlige punkter som dimensjonene på, formen av og materialene i deler av kjøretøyets
karosseri eller setets konstruksjon der festene er fastgjort,

1.2. “sikkerhetsbeltefester”, de delene av kjøretøyets karosseri eller setets konstruksjon eller enhver annen del av
kjøretøyet der beltene skal festes,

1.3. “selefører”, en innretning som endrer selens stilling etter beltebrukerens stilling,

1.4. “effektivt feste”, det punktet som i samsvar med nr. 4 tradisjonelt benyttes til å bestemme vinkelen til hver
enkelt del av sikkerhetsbeltet i forhold til brukeren, det vil si punktet der en sele vil måtte festes for at beltet
skal få samme stilling som under bruk, uansett om punktet er det faktiske festet eller ikke, alt etter
utformingen av beltets festedeler i punktet der det er montert på festet,

1.4.1. for eksempel:

1.4.1.1. når et sikkerhetsbelte har en stiv del som fastgjøres til et nedre feste, enten det sitter fast eller kan dreies, er
det effektive festet ved alle setets justeringsinnstillinger det punkt der selen er festet til den stive delen,

1.4.1.2. når det brukes selefører på kjøretøyets karosseri eller setets konstruksjon, anses det effektive festet å vœre
seleførerens midtpunkt på det sted der selen forlater seleføreren på beltebrukerens side; selen skal følge en
rett linje mellom det effektive festet og brukeren,

1.4.1.3. dersom beltet går direkte fra brukeren til en strammer festet til kjøretøyets karosseri eller setets konstruksjon
uten en selefører som mellomledd, skal det effektive festet anses å vœre skjœringspunktet gjennom
strammerens akse og selens midtplan på strammeren,

1.5. “gulv”, den nedre delen av kjøretøyets karosseri, som forbinder sideveggene på kjøretøyet. I denne
betydningen omfatter gulvet forsterkningsribber, utpressede profiler og alle andre forsterkninger, selv om
disse ligger under gulvet, som rammebjelker og avstivere,

1.6. “sete”, en konstruksjon som med bekledning inngår som en del av kjøretøyets karosseri eller ikke, og som gir
sitteplass for en voksen, idet betegnelsen omfatter både enkeltsete og del av et benkesete som svarer til en
sitteplass,

1.7. “setegruppe”, enten et benkesete eller atskilte seter montert ved siden av hverandre (dvs. på en slik måte at
setenes fremre fester er i flukt med et annet setes fremre eller bakre fester eller ligger mellom dette setets
fester) og som gir en eller flere sitteplasser for voksne,

1.8. “benkesete”, konstruksjon, fullt ferdig med bekledning, som gir minst to sitteplasser for voksne,

1.9. “klappsete”, et hjelpesete som er beregnet på bruk ved behov, og som vanligvis er oppslått,

1.10. “setetype”, en kategori som ikke er vesentlig forskjellige med hensyn til:

1.10.1. setekonstruksjonens form, dimensjoner og materialer,

1.10.2. justeringssystemenes og alle låsesystemenes type og dimensjoner,

1.10.3. type og dimensjoner for sikkerhetsbeltets fester på setet, for setefestene og for berørte deler av kjøretøyets
karosseri,



1.11. “setefester”, systemet som er benyttet til å feste hele setet til kjøretøyets karosseri, herunder de berørte deler
av kjøretøyets karosseri,

1.12. “justeringssystem”, en innretning som gjør det mulig å justere setet eller dets deler slik at det passer til
brukerens kroppsform. Justeringssystemet skal sœrlig kunne muliggjøre:

1.12.1. lengdeinnstilling,

1.12.2. høydeinnstilling,

1.12.3. vinkelinnstilling,

1.13. “beskyttet rom”, et rom der de skjermede områdene innenfor det beskyttede rommet har et samlet areal på
minst 800 cm2,

1.14. “beskyttelsesrom”, rommet foran et sete, som ligger:

— mellom to horisontale plan der ett av dem går gjennom H-punktet som definert i nr. 1.17, og det andre
ligger 400 mm ovenfor H-punktet,

— mellom vertikale plan i lengderetningen som er symmetriske i forhold til H-punktet og ligger 400 mm fra
hverandre,

— bak et vertikalt tverrplan som er 1,30 m fra H-punktet.

I et vilkårlig vertikalt tverrplan skal et “skjermet område” forstås som en ubrutt flate som er definert på
følgende måte: dersom en kule med diameter 165 mm projiseres horisontalt i lengderetningen fra kulens
sentrum gjennom et vilkårlig punkt innenfor området, vil det innenfor beskyttelsesrommet ikke vœre noen
åpning som kulen kan passere gjennom,

1.15. “forskyvningssystem”, en innretning som muliggjør vinkel- eller lengdeforskyvning uten fast mellomstilling av
setet eller dets deler for å lette passasjerenes atkomst til rommet bak det aktuelle setet,

1.16. “låsesystem”, en innretning som sikrer at setet eller dets deler holdes i enhver bruksstilling, og som omfatter
mekanismer for å låse seteryggen i forhold til setet og setet i forhold til kjøretøyet,

1.17. “H-punkt”, et referansepunkt som definert i nr. 1.1 i vedlegg III, og som er bestemt etter framgangsmåten
beskrevet i samme vedlegg,

1.18. “H1-punkt”, referansepunktet som svarer til H-punktet definert i nr. 1.17, og som er bestemt for alle normale
bruksstillinger for setet,

1.19. “R-punkt”, referansepunktet for et sete som definert i nr. 1.2 i vedlegg III,

1.20. “referanselinjen”, den rette linjen definert i nr. 3.4 i vedlegg III,

1.21. “punkt L1 og L2”, de nedre effektive festene,

1.22. “C-punkt”, punktet som ligger 450 mm vertikalt ovenfor R-punktet. Dersom avstanden S som definert i nr.
1.24 er minst 280 mm og produsenten har anvendt den andre mulige formelen, BR = 260 mm + 0,8 S, angitt i
nr. 4.3.3, skal imidlertid den vertikale avstanden mellom C og R vœre 500 mm,

1.23. “vinklene �1 og �2”, vinklene som dannes av henholdsvis et horisontalt plan og planene vinkelrett på kjøre-
tøyets midtplan i lengderetningen, og som går gjennom punktet H1 og punktene L1 og L2,

1.24. “S”, avstanden i millimeter mellom det effektive øvre festet og et referanseplan P som er parallelt med
kjøretøyets midtplan i lengderetningen, og som defineres på følgende måte:
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(1) EFT nr. L 38 av 11.2.1974, s. 2.

1.24.1. dersom sitteplassen er klart definert ved setets fasong, er plan P lik setets midtplan,

1.24.2. dersom sitteplassen ikke er klart definert, er:

1.24.2.1. plan P for føreren et plan som er parallelt med kjøretøyets midtplan i lengderetningen når det går vertikalt
gjennom sentrum av rattet eller styret, med dette i midtstilling dersom det kan justeres, og som anses å ligge
innenfor planet til rattperiferien,

1.24.2.2. plan P for passasjeren i ytre sitteplass foran symmetrisk med førerens plan P,

1.24.2.3. plan P for ytre sitteplass bak det planet som er angitt av produsenten, forutsatt at følgende grenser for
avstanden A mellom kjøretøyets midtplan i lengderetningen og plan P overholdes:

— A er minst 200 mm dersom benkesetet er beregnet på bare to passasjerer,

— A er minst 300 mm dersom benkesetet er beregnet på mer enn to passasjerer.

2. ALLMENNE KRAV

2.1. Sikkerhetsbeltefestene skal vœre utformet, produsert og plassert slik at:

2.1.1. de muliggjør montering av egnet sikkerhetsbelte. Festene for ytre sitteplasser foran skal muliggjøre bruk av
belter med strammer og selefører ved det øvre festet, idet det sœrlig tas hensyn til festenes styrkeegenskaper,
med mindre produsenten leverer kjøretøyet utstyrt med andre typer belter med strammere. Dersom festene
passer bare til visse typer belter, skal disse beltetypene angis i dokumentet gjengitt i tillegg 1 til vedlegg V,

2.1.2. de reduserer så mye som mulig faren for at beltet glir når det bruktes riktig,

2.1.3. de reduserer så mye som mulig faren for at selen skades ved kontakt med de stive, skarpe delene av kjøretøyets
karosseri eller setets konstruksjon,

2.1.4. kjøretøyet under normale bruksforhold kan oppfylle kravene i dette kapittel,

2.1.5. dersom festene har en annen stilling ved passasjerers innstigning i kjøretøyet enn ved fastholding av
passasjerene, skal spesifikasjonene i dette direktiv gjelde festene i den faktiske fastholdingsstilling.

2.2. Sikkerhetsbeltefester kreves ikke for trehjuls mopeder eller firehjuls motorsykler med karosseri som har en
egenvekt på høyst 250 kg. Dersom slike kjøretøyer er utstyrt med fester, skal imidlertid festene oppfylle
kravene i dette kapittel.

3. MINSTE ANTALL BELTEFESTER

3.1. For setene foran skal det vœre to nedre og ett øvre feste. To nedre fester anses imidlertid som tilstrekkelig for
eventuelle plasser i midten foran, dersom det finnes andre seter foran og frontruten er plassert utenfor
referanseområdet definert i vedlegg II til direktiv 74/60/EØF. Frontruten anses som en del av referanse-
området for festene dersom den kan komme i statisk kontakt med prøvingsinnretningen etter metoden
beskrevet i vedlegg II til direktiv 74/60/EØF om innvendig utstyr i motorvogner(1).

3.2. For de ytre sitteplassene bak skal det vœre to nedre fester og ett øvre feste.

3.3. Med unntak av klappseter, som det ikke kreves fester for, skal det vœre minst to nedre fester for alle andre
forovervendte sitteplasser.

3.4. Dersom kjøretøyet er utstyrt med fester for klappseter, skal festene oppfylle bestemmelsene i dette kapittel.



4. PLASSERING AV SIKKERHETSBELTER 

(se figur 1 i vedlegg II)

4.1. Allment

4.1.1. Festene for ett belte kan alle monteres på kjøretøyets karosseri, på setets konstruksjon eller enhver annen del
av kjøretøyet, eller de kan fordeles på de nevnte monteringssteder.

4.1.2. Ytterenden av to tilstøtende sikkerhetsbelter kan fastgjøres til samme feste, forutsatt at prøvingskravene
overholdes.

4.2. Plassering av nedre effektive fester

4.2.1. Vinklene �1 og �2 skal vœre mellom 30° og 80° i alle setets normale bruksstillinger.

4.2.2. Dersom benkeseter og justerbare seter bak leveres med justeringssystemet definert i nr. 1.12 og seterygg-
vinkelen er mindre enn 20° (se vedlegg II figur 1), kan vinklene �1 og �2 vœre mindre enn minimumsverdien
angitt i nr. 4.2.1, forutsatt at de ikke er mindre enn 20° i noen normal bruksstilling for setet.

4.2.3. Avstanden mellom de to vertikale planene som er parallelle med kjøretøyets midtplan i lengderetningen og
går gjennom hvert sitt nedre effektive feste L1 og L2 for samme sikkerhetsbelte, skal ikke vœre mindre enn 
350 mm. Punktene L1 og L2 skal ligge på hver sin side av setets midtplan i lengderetningen og ha en avstand
på minst 120 mm fra dette planet.

4.3. Plassering av øvre effektive fester 

(se figur 2 i vedlegg II)

4.3.1. Når en selefører eller en lignende innretning benyttes og den har innvirkning på posisjonen til de øvre
effektive festene, skal dette bestemmes på vedtatt måte ut fra festets posisjon når selens midtlinje i lengde-
retningen går gjennom punktet J1, som defineres trinnvis fra punktet R via følgende tre linjesegmenter:

— RZ: et segment av referanselinjen målt oppover fra punktet R med en lengde på 530 mm,

— ZX: et segment av en linje vinkelrett på kjøretøyets midtplan i lengderetningen målt fra punktet Z i retning
av festet og med en lengde på 120 mm,

— XJ1: et segment av en linje vinkelrett på planet definert ved segmentene RZ og ZX, målt fra punktet X i
retning forover og med en lengde på 60 mm.

Punktet J2 er symmetrisk med punktet J1 om planet i lengderetningen gjennom den vertikale referanselinjen
(definert i nr. 1.20) for prøvingsdukken plassert i det aktuelle setet.

4.3.2. Det øvre effektive festet skal ligge under planet FN som er vinkelrett på setets midtplan i lengderetningen og
danner en vinkel på 65° med referanselinjen. Når det gjelder bakseter, kan denne vinkelen reduseres til 60°.
Planet FN skal plasseres slik at det skjœrer referanselinjen i et punkt D slik at DR = 315 mm + 1,8 S.

Dersom S ikke er større enn 200 mm, er imidlertid DR = 675 mm.

4.3.3. Det øvre effektive festet for beltet skal ligge bak planet FK som er vinkelrett på setets midtplan i
lengderetningen og skjœrer referanselinjen i et punkt B med en vinkel på 120° slik at BR = 260 mm + S.
Dersom S er minst 280 mm, kan produsenten velge å bruke BR = 260 mm + 0,8 S.

4.3.4. Verdien av S skal vœre minst 140 mm.

4.3.5. Det øvre effektive festet skal plasseres bak et vertikalt plan som er vinkelrett på kjøretøyets midtplan i
lengderetningen og går gjennom punktet R, som vist i diagrammet i vedlegg II.
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4.3.6. Det øvre effektive festet for beltet skal ligge over et horisontalt plan gjennom £zpunktet C, definert i nr. 1.22.

4.3.7. I tillegg til det øvre festet nevnt i nr. 4.3.1, kan det monteres andre øvre effektive fester dersom ett av følgende
vilkår er oppfylt:

4.3.7.1. de ekstra festene oppfyller kravene i nr. 4.3.1-4.3.6,

4.3.7.2. de øvre festene kan brukes uten bruk av verktøy, oppfyller kravene i nr. 4.3.5 og 4.3.6 og ligger innenfor ett av
de angitte områdene ved å flytte området som er avgrenset i figur 1 i vedlegg II, 80 mm vertikalt oppover eller
nedover,

4.3.7.3. festet/festene er beregnet for et firepunktsbelte og oppfyller kravene i nr. 4.3.6 dersom de ligger bakenfor
tverrplanet som går gjennom referanselinjen og:

4.3.7.3.1. dersom det er ett enkelt feste, at det er plassert innenfor området som er felles for to V-former som er
avgrenset av vertikale linjer gjennom punktene J1 og J2 definert i nr. 4.3.1, og der de horisontale tverrsnittene
er definert i figur 2 i vedlegg II,

4.3.7.3.2. dersom det er to fester, at de er plassert innenfor det best egnede av de to V- formene nevnt ovenfor, forutsatt
at ingen av festene er mer enn 50 mm fra det punktet som er symmetrisk med det andre festet om planet P
(definert i nr. 1.24) for det aktuelle setet.

5. FESTENES STYRKE

5.1. Alle festene skal kunne tåle prøvingen fastsatt i nr. 6.3 og 6.4. Varig deformasjon, herunder et delvis brudd i et
feste eller i området rundt det, kan tillates forutsatt at den påkrevde kraften har virket i fastsatt tid.
Minsteavstandene for de nedre effektive festene i nr. 4.2.3 og kravene til de øvre effektive festene i nr. 4.3.6 og
4.3.7 skal overholdes under prøving.

5.2. I kjøretøyer med forskyvnings- og låsesystemer som letter avstigningen for passasjerene i alle seter, skal disse
innretningene kunne betjenes for hånd også etter at trekkraften har opphørt å virke.

5.3. Dimensjoner på festenes gjengede hull

Festenes gjengede hull skal vœre av typen 7/16-20 UNF 2 B i samsvar med ISO-standard TR 1417.

5.4. Dersom produsenten har utstyrt kjøretøyet med sikkerhetsbelter som er montert i alle festene som kreves for
et bestemt sete, er det ikke nødvendig at disse festene oppfyller kravene i nr. 5.3, forutsatt at de oppfyller de
andre kravene i dette kapittel. Videre gjelder ikke kravet i nr. 5.3 for ekstra fester som oppfyller kravet i nr.
4.3.7.3.

5.5. Det skal vœre mulig å fjerne sikkerhetsbeltet fra festet uten å skade festet.

6. PRØVING

6.1. Allment

6.1.1. Med forbehold for gjennomføringen av nr. 6.2 og i samsvar med produsentens anmodning:

6.1.1.1. kan prøvingen foretas på kjøretøyets karosseri eller på et fullt ferdig kjøretøy,

6.1.1.2. kan glassruter og dører vœre montert eller ikke og vœre lukket eller åpne,

6.1.1.3. kan alle vanlige deler som vil kunne bidra til å avstive kjøretøyets karosseri, vœre montert.

6.1.2. Setene skal vœre montert og satt i den kjøre- eller bruksstilling som den tekniske instansen med ansvar for
typegodkjenningsprøvingen anser som den ugunstigste med hensyn til systemets styrke.



Setenes stilling skal angis i rapporten. Dersom seteryggens vinkel kan justeres, skal den vœre låst i en stilling
som svarer til produsentens instrukser, eller i mangel av slike, i en stilling som svarer til en effektiv setevinkel
så nœr 15° som mulig, eller 25° dersom det gjelder en firehjuls motorsykkel.

6.2. Fastgjøring av kjøretøyet

6.2.1. Metoden som anvendes for å fastgjøre kjøretøyet ved prøving, må ikke føre til at festet eller områdene rundt
festene forsterkes, eller til at karosseriets normale deformering reduseres.

6.2.2. En fastgjøringsinnretning anses å vœre tilfredsstillende når den ikke har innvirkning på en sone som går over
karosseriets fulle bredde, og når kjøretøyet eller karosseriet er blokkert eller fastgjort foran i en avstand på
minst 500 mm fra festet som skal prøves, eller fastgjort bak minst 300 mm fra festet som skal prøves.

6.2.3. Det anbefales å la karosseriet stå på støtter plassert rett under hjulakslene, eller dersom dette ikke er mulig,
rett under hjulopphengingspunktene.

6.3. Allmenne prøvingskrav

6.3.1. Alle festene for samme setegruppe skal prøves samtidig.

6.3.2. Trekkraften skal vœre rettet forover i en vinkel på 10° ± 5° over horisontalplanet i et plan som er parallelt med
kjøretøyets midtplan i lengderetningen.

6.3.3. Belastningen skal finne sted i et så kort tidsrom som mulig. Festene skal tåle den spesifiserte belastningen i
minst 0,2 s.

6.3.4. Trekkinnretningene som skal benyttes ved prøvingen beskrevet i nr. 6.4, er oppført i vedlegg IV.

6.3.5. Fester for plasser som har øvre fester, skal prøves under følgende forhold:

6.3.5.1. Ytre sitteplasser foran:

festene skal underkastes prøvingen fastsatt i nr. 6.4.1 og da utsettes for krefter ved hjelp av en innretning med
samme geometri som et trepunktsbelte som har strammer med selefører ved det øvre festet.

Dersom det er flere fester enn det antallet som kreves i nr. 3, skal disse festene underkastes prøvingen som
kreves i nr. 6.4.5, der kreftene påføres festene ved hjelp av en innretning med samme geometri som den typen
sikkerhetsbelter som er beregnet på å monteres i disse festene.

6.3.5.1.1. Dersom strammeren ikke er fastgjort til det påkrevde ytre nedre festet, eller dersom den er fastgjort i det øvre
festet, skal de nedre festene også underkastes prøvingen fastsatt i nr. 6.4.3.

6.3.5.1.2. Ved tilfellene nevnt ovenfor, kan prøvingen fastsatt i nr. 6.4.1 og 6.4.3 på produsentens anmodning foretas på
to forskjellige karosserier.

6.3.5.2. Ytre sitteplasser bak og/eller midtre sitteplasser:

festene skal underkastes prøvingen fastsatt i nr. 6.4.2 og da utsettes for krefter ved hjelp av en innretning med
samme geometri som et trepunktsbelte uten strammer, og prøvingen fastsatt i nr. 6.4.3 der kreftene skal virke
på de nedre festene ved hjelp av en innretning med samme geometri som et hoftebelte. På produsentens
anmodning kan de to prøvingene foretas på to forskjellige karosserier.

6.3.5.3. Når en produsent leverer inn et kjøretøy som har montert belter med strammere, skal de tilsvarende festene
som unntak fra bestemmelsene i nr. 6.3.5.1 og 6.3.5.2 underkastes prøvingen der de utsettes for krefter ved
hjelp av en innretning med samme geometri som det eller de beltene som festene skal typegodkjennes for.

6.3.6. Når de ytre sitteplassene bak og de midtre sitteplassene ikke er utstyrt med øvre fester, skal de nedre festene
underkastes prøvingen fastsatt i nr. 6.4.3 og da utsettes for krefter ved hjelp av en innretning med samme
geometri som et hoftebelte.
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(1) Massen av framdriftsbatteriene for elektriske kjøretøyer er ikke inkludert i egenvekten.

6.3.7. Dersom kjøretøyet er konstruert for å ha andre innretninger som forhindrer selene fra å forbindes direkte med
festene uten sneller o.l. som mellomledd, eller som krever fester i tillegg til dem nevnt i nr. 3, skal beltet eller
et utstyr med kabler, sneller o.l. som er representativt for belteutstyret, ved hjelp av en slik innretning
forbindes med festene i kjøretøyet, og festene skal prøves i samsvar med nr. 6.4, alt etter hva som passer.

6.3.8. En annen prøvingsmetode enn dem som er fastsatt i nr. 6.3, kan anvendes, men i så fall skal det godtgjøres at
den er likeverdig.

6.4. Sœrskilte krav til prøving som skal utføres på kjøretøyer med en egenvekt på høyst 400 kg(1) (eller 550 kg
dersom kjøretøyene skal brukes til godstransport)

6.4.1. Prøving av trepunktsbelter med strammer som har seleføreren fastgjort til det øvre festet 

6.4.1.1. En selefører for en wire eller en sele som er spesielt tilpasset for å overføre kreftene fra trekkinnretningen,
eller seleføreren som er levert av produsenten, monteres i det øvre festet.

6.4.1.2. En prøvingsbelastning på 675 daN ± 20 daN anvendes på en trekkinnretning (se vedlegg IV figur 2) som er
forbundet med beltefestene ved hjelp av en innretning med samme geometri som selen som går over øvre del
av overkroppen.

6.4.1.3. Samtidig anvendes en trekkraft på 675 daN ± 20 daN på en trekkinnretning (se vedlegg IV figur 1) som er
forbundet med de to nedre festene.

6.4.2. Prøving av trepunktsbelter uten strammer eller med strammer ved det øvre festet

6.4.2.1. En prøvingsbelastning på 675 daN ± 20 daN anvendes på en trekkinnretning (se vedlegg IV figur 2) som er
forbundet med det øvre festet og det motstående nedre festet for samme belte, idet det benyttes en strammer
fastgjort i det øvre festet dersom en slik er levert av produsenten.

6.4.2.2. Samtidig anvendes en trekkraft på 675 daN ± 20 daN på en trekkinnretning (se vedlegg IV figur 1) som er
forbundet med de nedre festene.

6.4.3. Prøving av hoftebelter

6.4.3.1. En prøvingsbelastning på 1 110 daN ± 20 daN anvendes på en trekkinnretning (se vedlegg IV figur 1) som er
forbundet med de to nedre festene.

6.4.4. Prøving av fester som enten alle er plassert på setets konstruksjon, eller som er fordelt på kjøretøyets karosseri
og setets konstruksjon

6.4.4.1. Alt etter hva som passer, foretas prøvingen angitt i nr. 6.4.1, 6.4.2 og 6.4.3, samtidig som det for hvert sete og
for hver setegruppe tilføyes en tilleggskraft som angitt nedenfor.

6.4.4.2. I tillegg til kreftene nevnt i nr. 6.4.1, 6.4.2 og 6.4.3, påføres det i setets tyngdepunkt en horisontal kraft i
lengderetningen som er lik 10 ganger vekten av hele setet.

6.4.5. Prøving av belter av spesielle typer 

6.4.5.1. En prøvingsbelastning på 675 daN ± 20 daN anvendes på en trekkinnretning (se vedlegg IV figur 2) som er
forbundet med festene for et sikkerhetsbelte av denne typen, ved hjelp av en innretning med samme geometri
som det eller de øvre diagonalbeltene.

6.4.5.2. Samtidig anvendes en trekkraft på 675 daN ± 20 daN på trekkinnretningen (se vedlegg IV figur 3) som er
forbundet med de nedre festene.



(1) EFT nr. L 24 av 30.1.1976, s. 6.

6.5. Sœrskilte krav til prøving som skal utføres på kjøretøyer med egenvekt på over 400 kg (eller 550 kg dersom
kjøretøyene er beregnet på godstransport)

For slike kjøretøyer gjelder bestemmelsene i vedlegg I til direktiv 76/115/EØF(1) vedrørende sœrskilte
prøvingsmetoder for sikkerhetsbeltefester på motorvogner i gruppe M1.

7. KONTROLL ETTER PRØVINGEN

Enhver skade på de festene og konstruksjonene som har vœrt utsatt for belastning under prøvingen, skal
registreres etter prøvingen.
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VEDLEGG II 

Figur 1 

Områder for plassering av effektive fester 

Alle dimensjoner er angitt i millimeter

med mindre annet er
angitt i vedlegg I nr.
4.3.2, 4.3.3 og 4.3.6

Område tillatt for
ekstra fester i
henhold til vedlegg I
nr. 4.3.7.2

Referanselinje i henhold til
vedlegg I nr. 1.20

Tillatt område

Avstand angitt i 
vedlegg I nr. 1.22

Vinkel angitt i vedlegg I
nr. 6.1.2

Referanselinje i henhold
til vedlegg I nr. 1.20

Setets midtplan i
lengderetningen

For ytre sitteplasser på venstre side

Øvre effektive
feste



Figur 2 

Effektive øvre fester i samsvar med nr. 4.3.7.3 i vedlegg I 
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VEDLEGG III 

FRAMGANGSMÅTE SOM SKAL FØLGES FOR Å BESTEMME PLASSERINGEN TIL H-PUNKTET OG SETE-
RYGGENS FAKTISKE HELNINGSVINKEL, OG FOR Å KONTROLLERE FORHOLDENE MELLOM DEM OG

PLASSERINGEN AV R-PUNKTET OG SETERYGGENS FASTSATTE HELNINGSVINKEL 

1. DEFINISJONER

1.1. H-punktet, som angir posisjonen til en sittende person i kupeen, er skjœringspunktet mellom et vertikalt plan
i lengderetningen og den teoretiske omdreiningsaksen mellom bena og torsoen til et menneske, representert
ved prøvingsdukken beskrevet i nr. 3 nedenfor.

1.2. R-punktet, eller “referansepunktet for sittende stilling”, er referansepunktet oppgitt av produsenten, og som:

1.2.1. har koordinater bestemt i forhold til kjøretøyets karosseri,

1.2.2. svarer til den teoretiske stillingen til rotasjonspunktet mellom torso og ben (H- punktet) for den laveste og
bakerste normale kjøre- eller bruksstillingen oppgitt av kjøretøyprodusenten for hver sitteplass vedkommende
har fastsatt.

1.3. “Seteryggens helningsvinkel” er helningen på seteryggen i forhold til den vertikale retningen.

1.4. “Seteryggens faktiske helningsvinkel” er vinkelen som dannes av den vertikale linjen som går gjennom H-
punktet og referanselinjen for torsoen til menneskekroppen representert ved prøvingsdukken beskrevet i nr.
3 nedenfor.

1.5. “Seteryggens fastsatte helningsvinkel” er vinkelen som er oppgitt av produsenten, og som:

1.5.1. bestemmer seteryggens helningsvinkel for den laveste og bakerste normale kjøre- eller bruksstillingen som er
oppgitt av kjøretøyprodusenten for hver sitteplass vedkommende har fastsatt,

1.5.2. dannes i R-punktet av den vertikale linjen og referanselinjen for torsoen,

1.5.3. svarer teoretisk til den faktiske helningsvinkelen.

2. BESTEMMELSE AV H-PUNKTENE OG SETERYGGENES FAKTISKE HELNINGSVINKEL

2.1. Et H-punkt og en faktisk helningsvinkel på seteryggen skal bestemmes for hvert sete fastsatt av produsenten.
Dersom setene i samme rad kan betraktes som like (benkesete, identiske seter osv.), bestemmes bare ett H-
punkt og én faktisk helningsvinkel på seteryggen for hver seterad, og prøvingsdukken beskrevet i nr. 3
nedenfor plasseres på et sted som anses som representativt for raden. Dette stedet er:

2.1.1. for seteraden foran, førersetet,

2.1.2. for seteraden (eller seteradene) bak, et ytre sete.

2.2. Når et H-punkt og en faktisk helningsvinkel på seteryggen er bestemt, settes det aktuelle setet i den bakerste
normale kjøre- eller bruksstilling produsenten har fastsatt for dette setet. Dersom ryggen er justerbar, låses
den i en stilling oppgitt av produsenten, og dersom ingen slik stilling er oppgitt, låses den på en slik måte at
den faktiske helningsvinkelen er mellom 25° og 15°.

3. PRØVINGSDUKKENS KJENNETEGN

3.1. Det brukes en tredimensjonal prøvingsdukke med vekt og form som et gjennomsnittlig voksent menneske.
Figur 1 og 2 i tillegget til dette vedlegg viser et diagram over prøvingsdukken.

3.2. Prøvingsdukken består av:



3.2.1. to deler som skal forestille henholdsvis kroppens rygg og seteparti, og som er hengslet i en akse som
representerer omdreiningsaksen mellom overkropp og lår. Linjen fra denne aksen ut på prøvingsdukkens side
er prøvingsdukkens H-punkt,

3.2.2. to elementer som forestiller bena, og som er hengslet i forhold til elementet som forestiller setepartiet,

3.2.3. to elementer som forestiller føttene, og som er forbundet med bena med ledd som forestiller anklene,

3.2.4. i tillegg skal elementet som forestiller setepartiet, vœre utstyrt med et vater som gjør det mulig å kontrollere
helningen i sideretningen,

3.3. Lodd som representerer vekten av hver kroppsdel, skal plasseres på egnede steder som tilsvarer de aktuelle
tyngdepunkter, slik at prøvingsdukkens samlede vekt utgjør ca. 75,6 kg. Vekten av de enkelte lodd er oppført
i figur 2 i tillegget.

3.4. Referanselinjen for prøvingsdukkens torso representeres av en rett linje som går gjennom leddet mellom bena
og setepartiet og det teoretiske leddet mellom halsen og overkroppen (se figur 1 i tillegget).

4. PLASSERING AV PRØVINGSDUKKEN

Den tredimensjonale prøvingsdukken skal plasseres på følgende måte:

4.1. kjøretøyet plasseres på en horisontal flate, og setene justeres som beskrevet i nr. 2.2,

4.2. setet som skal prøves, dekkes med stofftrekk for å lette korrekt plassering av prøvingsdukken,

4.3. prøvingsdukken plasseres i den stillingen som skal prøves, slik at omdreiningsaksen står rettvinklet på
kjøretøyets symmetriske midtplan i lengderetningen,

4.4. prøvingsdukkens føtter plasseres på følgende måte:

4.4.1. når prøvingsdukken er plassert i setene foran, plasseres den slik at vateret som gjør det mulig å kontrollere
setets helning i sideretningen, er i horisontal stilling,

4.4.2. når prøvingsdukken er plassert i setene bak, plasseres føttene slik at de i størst mulig grad er i kontakt med
setene foran. Dersom føttene hviler på deler av gulvet som har forskjellig høyde, tjener foten som først
kommer i kontakt med setet foran, som referanse, og den andre foten plasseres slik at vateret som gjør det
mulig å kontrollere setets helning i sideretningen, er i horisontal stilling,

4.4.3. dersom H-punktet bestemmes i et midtsete, plasseres føttene på hver side av kanaltunnelen,

4.5. loddene plasseres på lårene, vateret for setets helning i sideretningen settes igjen i horisontal stilling, og
deretter plasseres vektene på elementet som representerer setepartiet,

4.6. prøvingsdukken flyttes vekk fra seteryggen ved hjelp av kneleddstangen, og prøvingsdukkens rygg bøyes
forover. Prøvingsdukken settes på plass igjen i setet ved at dens seteparti skyves bakover til motstand merkes,
og prøvingsdukkens rygg settes deretter tilbake mot seteryggen,

4.7. prøvingsdukken utsettes to ganger for en horisontal kraft på omtrent 10 ± 1 daN. Retning og påføringspunkt
for denne kraften er vist med en svart pil i figur 2 i tillegget,

4.8. loddene monteres på høyre og venstre side og deretter på overkroppen. Prøvingsdukkens vater for helning i
sideretningen skal fortsatt vise horisontal stilling,

4.9. mens vateret for helning i sideretningen hele tiden holdes i horisontal stilling, bøyes prøvingsdukkens rygg
forover til loddene på overkroppen er over H-punktet, slik at enhver friksjon med seteryggen elimineres,

4.10. prøvingsdukkens rygg lenes så forsiktig bakover igjen, slik at plasseringsoperasjonen fullføres.
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Prøvingsdukkens vater for helning i sideretningen skal vise horisontal stilling, i motsatt fall gjentas hele
framgangsmåten beskrevet ovenfor.

5. RESULTATER

5.1. Når prøvingsdukken er plassert i samsvar med nr. 4, bestemmes H-punktet og den aktuelle seteryggens
faktiske helningsvinkel av H-punktet og helningsvinkelen på referanselinjen for prøvingsdukkens torso.

5.2. H-punktets koordinater i forhold til tre plan som står rettvinklet på seteryggens faktiske helningsvinkel, skal
måles og sammenlignes med opplysningene gitt av kjøretøyprodusenten.

6. KONTROLL AV R-PUNKTETS OG H-PUNKTETS INNBYRDES POSISJON OG FORHOLDET
MELLOM SETERYGGENS FASTSATTE OG FAKTISKE HELNINGSVINKEL

6.1. Resultatene av målingene foretatt i samsvar med nr. 5.2 vedrørende H-punktet og seteryggens faktiske
helningsvinkel, sammenlignes med koordinatene for R-punktet og med seteryggens fastsatte helningsvinkel
oppgitt av kjøretøyprodusenten.

6.2. Kontrollen av den innbyrdes posisjonen til R-punktet og H-punktet og forholdet mellom seteryggens fastsatte
og faktiske helningsvinkel anses tilfredsstillende for den aktuelle sitteplassen dersom H-punktet som definert
ved sine koordinater ligger innenfor et kvadrat med 50 mm sider med et sentrum i R-punktet, og dersom
seteryggens faktiske helningsvinkel ikke avviker med mer enn 5° fra den fastsatte helningsvinkelen.

6.2.1. Dersom disse vilkårene er oppfylt, brukes R-punktet og den fastsatte helningsvinkelen til prøvingen, og om
nødvendig justeres prøvingsdukken slik at H-punktet faller sammen med R-punktet og seteryggens faktiske
helningsvinkel faller sammen med den fastsatte vinkelen.

6.3. Dersom H-punktet eller den faktiske helningsvinkelen ikke oppfyller kravene i nr. 6.2, bestemmes H-punktet
eller den faktiske helningsvinkelen to ganger til (tre ganger i alt). Dersom resultatene fra to av disse tre
operasjonene oppfyller kravene, skal resultatet av prøvingen anses som tilfredsstillende.

6.4. Dersom resultatene fra minst to av de tre operasjonene ikke oppfyller kravene i nr. 6.2, skal resultatet av
prøvingen anses som ikke tilfredsstillende.

6.5. Dersom situasjonen beskrevet i nr. 6.4 oppstår, eller dersom kontrollen ikke kan utføres fordi produsenten
ikke har gitt opplysninger om plasseringen av R-punktet eller om seteryggens fastsatte helningsvinkel, kan
gjennomsnittet av resultatene fra de tre bestemmelsene brukes, og anses å gjelde i alle tilfeller der det vises til
R-punktet eller seteryggens fastsatte helningsvinkel i dette kapittel.



Tillegg 

Figur 1 

Den tredimensjonale prøvingsdukkens deler
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Figur 2 

Prøvingsdukkens mål og vekt

Prøvingsdukkens vekt kg

Elementene som forestiller kroppens rygg og seteparti 16,6
Lodd på ryggen 31,2
Lodd på setepartiet 7,8
Lodd på lårene 6,8
Lodd på bena 13,2

––––
Sum 75,6

variabel fra 10,8 cm
til 42,4 cm

Retning og
påføringspunkt for

belastningen



VEDLEGG IV 

TREKKINNRETNING 

(dimensjoner i mm)

Figur 1 
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Skumgummi med stofftrekk, tykkelse 25 mm

Skumgummi med stofftrekk, tykkelse 25 mm

Figur 2 

Sele som forbinder klossen
med festepunktene
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Figur 3 

Skumgummi med stofftrekk

tykkelse 25 mm



VEDLEGG V 

Tillegg 1 

Opplysningsdokument med hensyn til sikkerhetsbeltefester for en type trehjuls moped eller tre- eller firehjuls
motorsykkel med karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler med hensyn til sikkerhetsbeltefester for en type trehjuls moped eller tre- eller firehjuls
motorsykkel med karosseri skal inneholde opplysningene fastsatt i del A i vedlegg II til direktiv 92/61/EØF av 30. juni 1992
under følgende nummer:

0.1,

0.2,

0.4 til 0.6,

og i del C under følgende nummer:

2.7 til 2.7.5.2 og

2.10 til 2.10.5.
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Tillegg 2 

Typegodkjenningsdokument for deler med hensyn til sikkerhetsbeltefester for en type trehjuls moped eller tre- eller
firehjuls motorsykkel med karosseri

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Den trehjuls mopeden/tre- eller firehjuls motorsykkelens(1) varemerke: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type trehjuls moped/tre- eller firehjuls motorsykkel(1):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Den trehjuls mopeden/tre- eller firehjuls motorsykkelen(1) er framstilt for prøving den: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(1) Stryk det som ikke passer.

Myndighetens navn



(1) EFT nr. L 220 av 29.8.1977, s. 95.

VEDLEGG VI 

KRAV TIL SIKKERHETSBELTER 

1. Kravene til kjøretøyer i gruppe M1 fastsatt i vedleggene til direktiv 77/541/EØF(1)  får anvendelse.

2. Som et unntak fra monteringskravene fastsatt i nr. 3 i vedlegg I til nevnte direktiv, kan imidlertid kjøretøyer
med egenvekt på høyst 400 kg (eller 500 kg dersom kjøretøyene skal brukes til godstransport) utstyres med
belter eller sikringsutstyr med belter eller som har følgende oppbygning:

2.1. for ytre seter, trepunktsbelter med eller uten strammere,

2.2. for midtseter, hoftebelter eller trepunktsbelter med eller uten strammere.
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Tillegg 1 

Opplysningsdokument med hensyn til en type sikkerhetsbelte beregnet på trehjuls mopeder eller tre- eller firehjuls
motorsykler med karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler med hensyn til en type sikkerhetsbelte beregnet på trehjuls mopeder eller tre- eller
firehjuls motorsykler med karosseri skal inneholde opplysningene fastsatt i del A i vedlegg II til rådsdirektiv 92/61/EØF av
30. juni 1992 under følgende nummer:

0.1,

0.2,

0.4 til 0.6,

og i del C under følgende nummer:

2.9.1.



Tillegg 2 

Typegodkjenningsdokument for deler med hensyn til en type sikkerhetsbelte beregnet på trehjuls mopeder eller tre- eller
firehjuls motorsykler med karosseri 

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Sikkerhetsbeltets varemerke:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type sikkerhetsbelte:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Sikkerhetsbeltet er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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(1) Stryk det som ikke passer.

Myndighetens navn
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Tillegg 3 

Opplysningsdokument med hensyn til montering av sikkerhetsbelter på en type trehjuls moped eller tre- eller firehjuls
motorsykkel med karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler med hensyn til montering av sikkerhetsbelter på en type trehjuls moped eller tre- eller
firehjuls motorsykkel med karosseri skal inneholde opplysningene fastsatt i del A i vedlegg II til rådsdirektiv 92/61/EØF av
30. juni 1992 under følgende nummer:

0.1,

0.2,

0.4 til 0.6,

og i del C under følgende nummer:

2.9.1,

2.10 til 2.10.5.



Tillegg 4 

Typegodkjenningsdokument for deler med hensyn til montering av sikkerhetsbelter på en type trehjuls moped eller tre-
eller firehjuls motorsykkel med karosseri

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Den trehjuls mopeden/tre- eller firehjuls motorsykkelens varemerke(1): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type trehjuls moped/tre- eller firehjuls motorsykkel(1):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Den trehjuls mopeden/tre- eller firehjuls motorsykkelen er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått (1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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(1) EFT nr. L 129 av 14.5.1992, s. 11.

(2) EFT nr. L 67 av 10.3.1989, s. 1

VEDLEGG I

GLASSRUTER

1. KONSTRUKSJONSKRAV

1.1. Kjøretøyer som er omfattet av dette kapittel og som har en høyeste konstruksjonshastighet på over 45 km/t,
er underlagt konstruksjons- og monteringskravene fastsatt i direktiv 92/22/EØF(1) om sikkerhetsglass og
rutematerialer i motorvogner og deres tilhengere.

1.2. Kjøretøyer som er omfattet av dette kapittel og som har en høyeste konstruksjonshastighet på høyst 45 km/t,
er underlagt kravene fastsatt i direktiv 92/22/EØF eller i vedlegg III til direktiv 89/173/EØF(2) om visse deler
av og egenskaper ved jordbruks- og skogbrukstraktorer med hjul, forutsatt at:

1.2.1. nr. 10 i vedlegg IIIA til direktiv 89/173/EØF erstattes med følgende: “Det kan foretas to inspeksjoner per år.”

1.2.2. vedlegg IIIB og IIIP til direktiv 89/173/EØF erstattes med tillegg 1 til 4.

2. KRAV I FORBINDELSE MED MONTERING AV FRONTRUTER OG ANDRE GLASSRUTER PÅ
KJØRETØYENE NEVNT I NR. 1.2.

2.1. Kjøretøyer med karosseri kan etter produsentens valg vœre utstyrt med:

2.1.1. “frontruter” og “andre glassruter enn frontruter” som oppfyller kravene i vedlegg IIIA til direktiv 89/173/EØF,

2.1.2. eller frontruter som oppfyller kravene som gjelder for “andre glassruter enn frontruter” i vedlegg IIIA til
direktiv 89/173/EØF, unntatt glassruter som omfattes av nr. 9.1.4.2 i vedlegg IIIC til samme direktiv (ruter med
en regulœr lystransmisjonskoeffisient som kan vœre mindre enn 70 °).

23. 11. 2000 Nr. 54/462EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende
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Nr. 54/463 23. 11. 2000EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende

Tillegg 1

Opplysningsdokument for en type glassruter til trehjuls mopeder, trehjuls motorsykler eller firehjuls motorsykler med
karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler for en type glassruter til trehjuls mopeder, trehjuls motorsykler eller firehjuls
motorsykler med karosseri skal inneholde følgende opplysninger:

1. Varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknaden skal også inneholde opplysningene fastsatt i del C i vedlegg II til rådsdirektiv 92/61/EØF av 30. juni 1992 under
følgende nummer:

2.2 til 2.2.2.1



Tillegg 2

Typegodkjenningsdokument for deler for en type glassruter til trehjuls mopeder, trehjuls motorsykler eller firehjuls
motorsykler med karosseri

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Glassrutens varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type glassrute: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Glassruten er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

23. 11. 2000 Nr. 54/464EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende
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(1) Stryk det som ikke passer.
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Nr. 54/465 23. 11. 2000EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende

Tillegg 3

Opplysningsdokument med hensyn til montering av glassruter på en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller
firehjuls motorsykkel med karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler med hensyn til montering av glassruter på en type trehjuls moped, trehjuls
motorsykkel eller firehjuls motorsykkel skal inneholde opplysningene fastsatt i vedlegg II til rådsdirektiv 92/61/EØF av 30.
juni 1992 under del A nr.:

0.1,

0.2,

0.4 til 0.6,

1.1,

4.6,

og del C nr:

2.2 til 2.2.2.1.



Tillegg 4

Typegodkjenningsdokument for deler med hensyn til montering av glassruter på en type trehjuls moped, trehjuls
motorsykkel eller firehjuls motorsykkel med karosseri

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Varemerke eller handelsnavn på trehjuls moped/trehjuls motorsykkel/firehjuls motorsykkel(!):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type trehjuls moped/trehjuls motorsykkel/firehjuls motorsykkel(1):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Kjøretøyet er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

23. 11. 2000 Nr. 54/466EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende
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(1) Stryk det som ikke passer.
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VEDLEGG II

VINDUSVISKERE OG VINDUSSPYLERE SAMT AVISINGS- OG AVDUGGINGSINNRETNINGER PÅ
TREHJULS MOPEDER, TREHJULS MOTORSYKLER OG FIREHJULS MOTORSYKLER MED KAROSSERI

1. DEFINISJONER

I dette direktiv menes med:

1.1. “type kjøretøy med hensyn til vindusviskere, vindusspylere, avisingsinnretninger og avduggingsinnretninger
for frontrute”, kjøretøyer som ikke er forskjellige på følgende vesentlige punkter:

1.1.1. utvendige og innvendige former og innretninger som kan påvirke sikten innenfor området definert i tillegg 1
nr. 1,

1.1.2. frontrutens form, dimensjoner og kjennetegn og dens montering,

1.1.3. kjennetegn ved vindusviskerne, vindusspylerne og varmeanlegget for kupeen,

1.2. “V-punkter”, de punktene hvis plassering inne i kupeen bestemmes av vertikale plan i lengderetningen som
går gjennom midtpunktene i forsetets ytterste sitteplasser og som i forhold til R-punktet og seteryggens
fastsatte helningsvinkel benyttes til å kontrollere om kravene til synsfelt er oppfylt (se tillegg 1),

1.3. “R-punkt eller referansepunkt for sitteplass og H-punkt”, det samme som definisjonene fastsatt i kapittel XI
om sikkerhetsbeltefester og sikkerhetsbelter,

1.4. “referansepunkter for frontrute”, punktene i skjœringspunktet mellom frontruten og de linjene som går ut fra
V-punktene framover mot frontrutens utvendige overflate,

1.5. “frontrutens gjennomsiktige område”, den delen av rutens overflate der lystransmisjonsfaktoren, målt
vinkelrett på flaten, er minst 70 °,

1.6. “vindusvisker”, innretning som tørker av frontrutens utvendige overflate, og utstyr og betjeningsinnretninger
til å starte og stoppe innretningen,

1.7. “vindusviskerfelt”, det området på en våt frontrutes utvendige overflate som vindusviskeren visker av,

1.8. “vindusspyler”, innretning som lagrer en vœske og påfører den på frontrutens utvendige overflate, samt
betjeningsinnretninger til å starte og stoppe innretningen,

1.9. “betjeningsinnretning for vindusspyler”, innretning eller utstyr som starter eller stopper vindusspyleren. Start
og stopp kan vœre koblet sammen med betjeningen av vindusviskeren eller vœre helt uavhengig av denne,

1.10. “vindusspylerpumpe”, innretning som overfører vindusspylervœske fra vœskebeholderen til frontrutens
overflate,

1.11. “dyse”, innretning hvis retning kan innstilles og som sprøyter vindusspylervœske på frontruten,

1.12. “vindusspylerens funksjon”, vindusspylerens evne til å sprøyte vœske på det ønskede området på frontruten
uten at vindusspylerslangen lekker eller løsner ved normal bruk av innretningen,

1.13. “avisingsinnretning”, innretning som skal smelte rim og is på frontrutens overflate og dermed gjenopprette sikten,

1.14. “avising”, fjerning av rim eller is fra rutenes overflate ved hjelp av avisingsinnretningen og vindusviskeren,

1.15. “aviset område”, det området på glassrutenes overflate som er tørt eller dekket av smeltet eller delvis smeltet
(vått) rim som kan fjernes fra utsiden av ruten med vindusviskeren, bortsett fra det området på frontruten som
er dekket av tørt rim,



1.16. “avduggingsinnretning”, innretning som skal fjerne et lag med dugg på innsiden av frontruten og dermed
gjenopprette sikten,

1.17. “dugg”, et tynt lag med kondens på innsiden av glassrutene,

1.18. “avdugging”, fjerning av dugg på innsiden av glassrutenes overflate ved hjelp av avduggingsinnretningen,

2. KRAV

2.1. Vindusvisker

2.1.1. Alle kjøretøyer skal vœre utstyrt med minst én automatisk vindusvisker, dvs. en vindusvisker som når kjøretøyets
motor er i gang, skal fungere uten at føreren trenger å foreta seg annet enn å slå vindusviskeren av eller på.

2.1.1.1. Den skal også dekke minst 90 ° av synsfelt A som definert i tillegg 1 nr. 2.2.

2.1.2. Vindusviskeren skal ha en viskerhastighet på mins 40 sykluser per minutt, der én syklus er en viskerbevegelse
fram og tilbake over ruten.

2.1.3. Hastigheten(e) nevnt i nr. 2.1.2 skal oppnås som angitt i nr. 3.1.1 til 3.1.8.

2.1.4. Vindusviskerarmen skal vœre montert slik at den kan løftes vekk fra frontruten når denne skal rengjøres manuelt.

2.1.5. Vindusviskeren skal kunne fungere i to minutter på en tørr frontrute som fastsatt i nr. 3.1.9.

2.1.6. Anlegget skal kunne tåle å vœre blokkert i et sammenhengende tidsrom på 15 sekunder med viskerarmene
fastholdt i vertikal stilling og betjeningsinnretningen for vindusviskeren på høyeste hastighet.

2.2. Vindusspyler

2.2.1. Alle kjøretøyer skal vœre utstyrt med en vindusspyler som tåler belastningen som oppstår når anlegget
aktiveres etter framgangsmåten beskrevet i nr. 3.2.1 med tette dyser.

2.2.2. Vindusspylerens og vindusviskerens funksjon må ikke forstyrres av at de utsettes for temperatursvingningene
fastsatt i nr. 3.2.2 og 3.2.3.

2.2.3. Vindusspyleren skal kunne overføre nok vœske til å rengjøre 60 ° av området definert i tillegg 1 nr. 2.2 under
vilkårene beskrevet i nr. 3.2.4.

2.2.4. Vœskebeholderen skal romme minst 1 liter.

2.3. Avisings- og avduggingsinnretning

2.3.1. Alle kjøretøyer skal vœre utstyrt med en avisings- og avduggingsinnretning for frontruten som kan fjerne rim
og is fra frontruten samt dugg fra innsiden av frontruten.

Denne innretningen er imidlertid ikke påkrevd for trehjuls mopeder med karosseri med en motoreffekt på
høyst 4 kW.

2.3.2. Vilkårene fastsatt i nr. 2.3.1 anses som oppfylt dersom kjøretøyet er utstyrt med et egnet varmeanlegg for
kupeen som skal oppfylle vilkårene fastsatt i direktiv 78/548/EØF(1) om tilnœrming av medlemsstatenes
lovgivning om varmeanlegg for kupeen i motorvogner, med følgende tilføyelser i vedlegg I nr. 2.4.1.1 og 2.4.1.2
i ovennevnte direktiv: “som alternativ skal det klart kunne godtgjøres at eventuelle lekkasjer ikke kan trenge
inn i kupeen”.

2.3.3. Som unntak fra nr. 2.3.2 får kravene i direktiv 78/317/EØF(2) om tilnœrming av medlemsstatenes lovgivning
om avisings- og avduggingsinnretninger for vindusflater i motorvogner, anvendelse på kjøretøyer med en
effekt på over 15 kW.
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3. PRØVINGSMETODE

3.1. Vindusvisker

3.1.1. Med mindre annet er fastsatt skal prøvingene beskrevet nedenfor utføres under følgende vilkår:

3.1.2. omgivelsestemperaturen skal vœre minst 10 °C og høyst 40 °C,

3.1.3. frontruten skal holdes konstant våt,

3.1.4. dersom vindusviskeren er elektrisk, skal følgende tilleggsvilkår vœre oppfylt:

3.1.4.1. batteriet skal vœre fullt oppladet,

3.1.4.2. motoren skal gå med et turtall som tilsvarer 30 ° ± 10 ° av den maksimale effekten,

3.1.4.3. lyktene for nœrlys skal vœre tent,

3.1.4.4. eventuelle elektriske varme- og/eller lufteinnretninger skal virke under forhold som medfører maksimalt
strømforbruk.

3.1.4.5 eventuelle elektriske avisings- og avduggingsinnretninger skal virke under forhold som medfører maksimalt
strømforbruk,

3.1.5. vindusviskere som drives av trykkluft eller vakuum, skal kunne virke kontinuerlig ved den fastsatte hastig-
heten, uavhengig av motorens turtall og belastning.

3.1.6. Vindusviskerens viskerhastighet skal oppfylle kravene fastsatt i nr. 2.1.2 etter å ha arbeidet i 20 minutter på en
våt overflate.

3.1.7. Frontrutens utvendige overflate skal vœre grundig avfettet med denaturert sprit eller et tilsvarende
avfettingsmiddel.

Når ruten er tørr, påføres en amoniakkløsning på minst 3 % og høyst 10 %, som så skal tørke før frontruten
tørkes av med en tørr bomullsklut.

3.1.8. Et jevnt lag av prøvingsblandingen påføres over hele frontrutens utvendige overflate (se tillegg 2), og dette
skal så tørke.

3.1.9. Kravene i nr. 2.1.5 må oppfylles under vilkårene angitt i nr. 3.1.4.

3.2. Vindusspyler

Prøvingsvilkår

3.2.1. Prøving nr. 1

3.2.1.1 Vindusspyleren fylles helt med vann og utsettes for en omgivelsestemperatur på 20 ± 5 °C i minst fire timer.
Alle dyser tettes og betjeningsinnretningen aktiveres seks ganger i løpet av ett minutt, og hver funksjons-
periode skal vare i minst tre sekunder. Dersom innretningen aktiveres av førerens muskelkraft, skal den
anvendte kraften vœre som foreskrevet i følgende tabell:

Pumpetype Anvendt kraft

håndbetjent fotbetjent
11 til 13,5 daN 40 til 44,5 daN



3.2.1.2. For elektriske pumper skal prøvingsspenningen ikke vœre lavere enn den nominelle spenningen, men heller
ikke overstige denne med mer enn 2 volt.

3.2.1.3 Når prøven er gjennomført, skal vindusspylerens funksjon oppfylle kravene i nr. 1.12.

3.2.2. Prøving nr. 2 (utsettes for lave temperaturer)

3.2.2.1. Vindusspyleren fylles helt med vann og utsettes for en omgivelsestemperatur på - 18 ± 3 °C i minst fire timer,
og det kontrolleres at alt vannet i innretningen er frosset. Innretningen utsettes deretter for en
omgivelsestemperatur på 20 ± 2 °C til isen er helt smeltet. Deretter kontrolleres innretningens funksjon, idet
den aktiveres som fastsatt i nr. 3.2.1.

3.2.3. Prøving nr. 3 (utsettes for høye temperaturer)

3.2.3.1. Vindusspyleren fylles med vann med en temperatur på 60 ± 3 °C. Deretter kontrolleres innretningens
funksjon, idet den aktiveres som fastsatt i nr. 3.2.1.

3.2.4. Prøving nr. 4 (effektivitetsprøving av vindusspyleren som fastsatt i nr. 2.2.3)

3.2.4.1. Vindusspyleren fylles helt med vann. Kjøretøyet skal stå i ro og ikke vœre utsatt for nevneverdig vind, og
vindusspylerens dyse(r) skal vœre innstilt i retning mot målområdet på frontrutens utvendige overflate.
Dersom innretningen aktiveres av førerens muskelkraft, skal den anvendte kraften ikke overstige kraften
fastsatt i nr. 3.2.1.1. Dersom innretningen aktiveres av en elektrisk pumpe, får kravene i nr. 3.1.4 anvendelse.

3.2.4.2. Frontrutens utvendige overflate skal behandles som angitt i nr. 3.1.7 og 3.1.8.

3.2.4.3. Deretter skal vindusspyleren aktiveres som angitt av produsenten, slik at vindusviskeren automatisk utfører ti
arbeidssykluser ved høyeste hastighet, og størrelsen på det rengjorte synsfeltet definert i tillegg 1 nr. 2.2 skal
måles.

3.3. Prøving av vindusspyleren beskrevet i nr. 3.2.1 til 3.2.3 skal utføres på samme innretning.
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Tillegg 1

Framgangsmåte for å bestemme synsfeltene på frontruten til trehjuls mopeder, trehjuls motorsykler og firehjuls
motorsykler med karosseri, i forhold til V-punktene

1. V-PUNKTENES POSISJON

1.1. Tabell I og II viser V-punktenes posisjon i forhold til R-punktet slik det framgår av deres koordinater X, Y og
Z i det tredimensjonale referansesystemet.

1.2. Tabell I viser grunnkoordinatene for en fastsatt helningsvinkel i seteryggen på 25°. Koordinatenes positive
retning er vist i figur 1.

TABELL I

V-punkt X Y Z

V1 68 mm –5 mm 665 mm

V2 68 mm –5 mm 589 mm

1.3. Korrigering som skal foretas når seteryggens fastsatte helningsvinkel ikke er 25°

1.3.1. Tabell II oppgir ytterlige korrigeringer av � X-koordinatene for hvert V-punkt når den fastsatte helnings-
vinkelen i seteryggen ikke er 25°. Koordinatenes positive retning er vist i figur 1.

TABELL II

Seteryggens Horisontale Seteryggens Horisontale 
helningsvinkel koordinater helningsvinkel koordinater

(i grader) � X (i grader) � X

5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22

–186 mm
–177 mm
–167 mm
–157 mm
–147 mm
–137 mm
–128 mm
–118 mm
–109 mm
–99 mm
–90 mm
–81 mm
–72 mm
–62 mm
–53 mm
–44 mm
–35 mm
–26 mm

– 18 mm
– 9 mm

0 mm
9 mm

17 mm
26 mm
34 mm
43 mm
51 mm
59 mm
67 mm
76 mm
84 mm
92 mm

100 mm
108 mm
115 mm
123 mm

23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40



2. SYNSFELTER

2.1. Det skal fastsettes to synsfelter med utgangspunkt i V-punktene.

2.2. Synsfelt A er det feltet på frontrutens utside som avgrenses av følgende fire plan som går framover fra V-
punktene (se figur 1):

— et vertikalt plan som går gjennom V1 og V2 og danner en vinkel på 18° med X-aksen mot venstre,

— et plan parallelt med Y-aksen som går gjennom V1 og danner en vinkel på 3° med X-aksen oppover,

— et plan parallelt med Y-aksen som går gjennom V2 og danner en vinkel på 1° med X-aksen nedover,

— et vertikalt plan som går gjennom V1 og V2 og danner en vinkel på 20° med X-aksen mot høyre.
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Tillegg 2

Blanding til prøving av vindusviskere og vindusspylere

Prøvingsblandingen nevnt i nr. 3.1.8 og 3.2.4.2 består, i volumprosent, av 92,5 % vann (med en hardhet på under 205 g/1000 kg
etter fordamping), 5 % mettet vandig saltløsning (natriumklorid) og 2,5 % støv med en sammensetning som vist i tabell I og
II.

TABELL I

Analyse av støv til prøving

Bestanddel Masseprosent

SiO2 67 til 69
Fe2O3 3 til 5
Al2O3 15 til 17
CaO 2 til 4
MgO 0,5 til 1,5

Alkaliske stoffer 3 til 5
Glødetap 2 til 3

TABELL II

Fordeling av grovkornet støv etter partikkelstørrelse

Partikkelstørrelse Fordeling etter størrelse
(i �m) (i %)

0 til 5 12 ± 2
5 til 10 12 ± 3

10 til 20 14 ± 3
20 til 40 23 ± 3
40 til 80 30 ± 3
80 til 200 9 ± 3
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Tillegg 3

Opplysningsdokument for vindusvisker til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller firehjuls motorsykkel med
karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler for vindusvisker til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller firehjuls
motorsykkel med karosseri skal inneholde følgende opplysninger:

1. Varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknaden skal også inneholde opplysningene fastsatt i del C i vedlegg II til rådsdirektiv 92/61/EØF av 30. juni 1992 under
nr. 2.3 og 2.3.1.



Tillegg 4

Typegodkjenningsdokument for deler for vindusvisker til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller firehjuls
motorsykkel med karosseri

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Vindusviskerens varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type vindusvisker:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Vindusviskeren er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Tillegg 5

Opplysningsdokument for vindusspyler til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller firehjuls motorsykkel med
karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler for vindusspyler til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller firehjuls
motorsykkel med karosseri skal inneholde følgende opplysninger:

1. Varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknaden skal også inneholde opplysningene fastsatt i del C i vedlegg II til rådsdirektiv 92/61/EØF av 30. juni 1992 under
nr. 2.4 og 2.4.1.



Tillegg 6

Typegodkjenningsdokument for deler for vindusspyler til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller firehjuls
motorsykkel med karosseri

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Vindusspylerens varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type vindusspyler:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Vindusspyleren er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

23. 11. 2000 Nr. 54/478EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende

N
O

R
SK

 u
tg

av
e

(1) Stryk det som ikke passer.

Myndighetens navn



Nr. 54/479 23. 11. 2000EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende

Tillegg 7

Opplysningsdokument for avisings- og avduggingsinnretning til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel eller
firehjuls motorsykkel med karosseri

(vedlegges søknaden om typegodkjenning av deler dersom denne ikke innleveres samtidig med søknaden om typegod-
kjenning av kjøretøyet)

Løpenummer (tildelt av søkeren):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknad om typegodkjenning av deler for avisings- og avduggingsinnretning til en type trehjuls moped, trehjuls motorsykkel
eller firehjuls motorsykkel med karosseri skal inneholde følgende opplysninger:

1. Varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Søknaden skal også inneholde opplysningene fastsatt i del C i vedlegg II til rådsdirektiv 92/61/EØF av 30. juni 1992 under
nr. 2.5 og 2.5.1.



Tillegg 8

Typegodkjenningsdokument for deler for avisings- og avduggingsinnretning til en type trehjuls moped, trehjuls
motorsykkel eller firehjuls motorsykkel med karosseri

Rapport nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . fra teknisk instans  . . . . . . . . . . . . . . . . . . den.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(dato)

Typegodkjenning av deler nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Utvidelse nr.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1. Avisings- og avduggingsinnretningens varemerke eller handelsnavn:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Type avisings- og avduggingsinnretning:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Produsentens navn og adresse:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Navn og adresse til produsentens eventuelle representant:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Avisings- og avduggingsinnretningen er framstilt for prøving den:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Typegodkjenning av deler er innvilget/avslått(1).

7. Sted:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Dato:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9. Underskrift:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

23. 11. 2000 Nr. 54/480EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende

N
O

R
SK

 u
tg

av
e

(1) Stryk det som ikke passer.

Myndighetens navn


